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550. 

Protokuł 

wymiany dokumentów ratyfikacyjnych Konwen
cji zawartej w Paryżu dnia 21 1cwietnia 1921 r. 
pomiędzy ·Niemcaltai z jednej strony, a Polską 

I Wolnem Miastem Gdańskiem z drugiej. 

Zgodnie z artykułem 114 Konwencji, dotyczącd 
wolności tranzytu pomiędzy Prusami Wschodniem' 
a resztą Niemiec, zawartej w Paryżu dnia 21 kwietnia 
1922 r. pomiE;dzy Niemcami z jednej strony, a Pol
ską i Wolnem Miastem Gdańsl<iem z drugiej, niżej 
podpisani, należycie umocowani, zgromadzili siE; 

. w dniu dzisiejszym w Paryżu w Minlsterjum Spraw 
Zagranicznych, celem dokonania wymiany dokumen
tów ~tyflkacyjnych rzeczonej Konwencji i Protokułu 
z tej ś'lmej daty. ~ 

Dokumenty, po uznaniu ich za dobre i należyte 
co do' formy zostały wymienione. 

Na dowód czego niżej podpisani sporządzili 
w dwuch egzemplarzach protokuł niniejszy i opa

' trzyli go swe mi pieczęciami. 
Ozil1ło siE; w Paryżu, dnia 27 kwietnia 1922 roku. 

(L S.) Maurycy Zł\MOYSKI 
(L. S.) Dr. Mł\YE.R. 

551. 

RozpOr%lłdzenie Ministra Poczt i Telegrafó. 

z dnia J3 maja 1922 r. 

o postępowaniu z pocztowemi przesyłkami nie
, doręczalnemi, bez adresu oraz przedmiotami 
, znalezionemi. 

Na mocy art. 10 ustawy z dnia 27 maja 1919 
roku o państwowej wyłączności poczty, telegrafu 

,i telefonu (Dz. P. P. P. N!~ 4-4, poz. 310) zarządza si~ 
co nast~puje; 

1\. P o s t a n o w i e n i a O g ó I n e o p o s t ~ P o • 
"aniu ~ pocztowemi przesyłkami nle~ 

d o r c: c z a I n e m i. 

§ t. 
Wypadki n i edoręczalności przesyłek pocztowych. 

Za niedoręczalne przesyłki należy uważać: 
a) przesyłki zwrócone pod adresem nadawcy, 

którego nie można odszukać (jest nieznany)
' (I grupa); 

b) przesyłki, któr~<:h nie można doręczyć na
da· .... cy z innych powodów (II grupa); 

Proces-Verbal 

d'echange des ratificatfons sur la Conv'entlon 
conclue a Parls ' Je 21 I\vril 1921, entre l'l\łle
magne, d'une part, et la PoJogne et la Ville 

libre de Dantzig, d'auŁre part. ' 

ConformemenŁ ił ,'articIe 114 de Ja Convention, 
concernant la liberte du transit entre 111 Prusse 
Orientale et le reste de 'I'Pdlemagne, concłue a Paris. 
le 21 f\vril 1921, entre I'f\lłemagne, d'une part, et 
la Pologne et la ViIle Ubre de Dantzig, d'autre part, 
les soussignes, dQment autorises, se sont r~unis 
aujourd'l1ui ił Paris, au Ministere des f\ffalres Etfł!n
geres pour y proceder ił I'echange des instruments 
de ratifications sur ladite Convention et le Protocole 
en date du (fleme jour. 

Les instruments, ayant ete trouves en bonne 
et due forme, ont ete echanges. 

En foi de quoi, les soussignes ont dresse, en 
double exemplalre, Je present proces·verbaJ et y ont 
appose leurs cachets. 

Fait ił Paris, Je 27 ł\vril 1922. 

(L. 5.) signe Maurice Zł\MOY5KI 
(L S.) signe Dr. Mł\YER. 

c:) przekazy pobrenlowe I zleceniowe, których 
odbiorcy nie można odszukać Oest niezna
ny) - (III gru pa); , 

d) przekazy pobraniowe ' i zleceniowe, których 
nie można c;loręczyć odbiorcy z innych po
wodów (IV grupa); 

e) przesyłki, które wedlug przepisów pocztowych 
uważać należy z góry za niedoręczalne 
(V grupa). 

Przesyłki niedoręczalne wysyła si~ do urz~du 
niedon:czaJnych przesyłek dyrekci poczt i telegrafów. 

GRUPf\ I. 

Przesyłki zwrócone pod adresem nadawcy, 
którego nie moina odszukać (jest nieznany). 

§ 2. 

Niedoręczalne listy i paczki. Dokumenty złeceniowe. 

1. Niedor~czalne listy i paczki, należące do 
grupy I, podlegają otwarciu w UrzE;dzle niedoręczal
nych przesyłek dyrekcji poczt przez upowunionych' 
do tego urze:dników celem wyszukania nadawcy 
z napisu, podpisu lub miejsca jakoteż celem spraw· 
dzenia, czy przesyłka nie zawiera pieniE;dzy, papie
rów wartościowych. jakich dokumentów 111bo też in
nych przedmiotów wartościowych. Pozatem nfe 
wolno urz~dnikom wglądać w zawartość przesyłek. 

\ 

( 


